
Piel de oso de los hermanos Grimm 1917 

>Ser joven militar. 

>Ser el mejor en el campo de 

batalla. 

>Llega la paz a nuestras 

tierras. 

>Mi comandante me manda 

a la mierda ya que son 

tiempos de paz. 

>Mis padres están muertos. 

>No tengo casa. 

< ¡Pero tengo hermanos! 

>ir con ellos. 

>cuando llego ellos me 

dicen: 

>KEK NO, si eres un inútil, 

¡largo de aquí! 

<Mamaguevos 

>Agarro mi fusil y me largo 

de su casa.  

>Llegó a un desierto muy 

grande, en el que no se veía más que un círculo de árboles. 

>Me siento en la sombra y comienzo con mis pajas mentales. 

>No tengo dinero… 

>No he aprendido un oficio, solo le he servido al rey. 

> ¡MORIRE DE HAMBRE A ESTE PASO! ;_; 

>Oír un ruido. 

>Levantarme y ver a un desconocido. 

>Usa un vestido verde ultra lujoso y tiene… ¿Pies de caballo? 

>Se acerca y me dice: 

> Shalom goyim, se lo que necesitas 

> ¡Shekels!, tendrás tanto como puedas desear, pero antes necesito saber si tienes 

miedo, pues no doy nada a los cobardes. 

>Oír eso y arderme con la fuerza de mil soles. 

>Responder de inmediato: 

>Soldado y cobarde son dos palabras que nunca se han hermanado nunca, 

¡Sométeme a las pruebas que quieras! 

>El desconocido dice: 

> Pues bien, mira detrás de ti. 

>Volteo 

>Un oso intenta atácame. 

 

 Ilustración de 1909 de Otto Ubbelohde que representa 

al oso, el soldado y el diablo. 



 

>consigue tirarme al suelo, pero logro 

alcanzar mi fusil y le disparo en la nariz. 

>EL oso cae muerto. 

>El desconocido comienza a frotarse las 

manos y dice: 

> Veo, que no te falta valor goyim, pero 

debes llenar además otras condiciones. 

>Le respondo: 

>Nada me detiene, que vieran bien con 

quién tenía que habérseles, siempre que no 

se comprometa mi salvación eterna. 

>A lo que el desconocido responde 

>Pues juzgarlo (Tú) mismo, Durante siete 

años no debes lavarte ni peinarte la barba 

ni el pelo, ni cortarte las uñas, ni rezar. 

Voy a darte un vestido y una capa que 

llevarás durante todo este tiempo. Si 

mueres en este intervalo me perteneces a 

mí, pero si vives más de los siete años, serás libre y rico para toda tu vida. 

>Pensar en todo lo que dijo. 

>Ver mi vida de mierda. 

>Recordar todas mis peleas. 

>Armarme de valor. 

>Aceptar. 

>El desconocido se quita el vestido y se revela que es el (((Diablo))). 

>(((El))) me dice: 

>Mientras lleves puesto este vestido, siempre que metas la mano en el bolsillo 

sacarás un puñado de oro. 

>Acto siguiente (((El))) despelleja al oso y dice: 

>Esta será tu capa y también tu cama, pues no debes tener ninguna otra, y a causa 

de este vestido te llamarán Piel de Oso. 

>Luego de decir eso (((El))) desaparece enseguida. 

>Agarro el traje y la piel de oso y me visto con ellos. 

>Meto mi mano en el bolsillo y saco una suma de oro 

>Bien.jpg 

Piel de Oso - Hermanos Grimm 



 

<Primer año 

>Me la paso dando la buena vida. 

>Mi bolsillo siempre está lleno, 

como mi estómago, además de que 

tengo una figura pasadera. 

<Segundo año 

>Todo mi cuerpo se llena de pelo 

>Mi barba se combina con mi 

cabello. 

>Me crecen plantas. 

>La gente se empieza a alejar de mí. 

>Pero al ser buena gente y ayudar a 

todos, rezarle a diosito y hablar 

como un hombre de bien aún 

consigo donde refugiarme. 

<Cuarto año 

>Llego a una posada. 

>El dueño no me quiere dejar entrar porque dice que mi mera presencia 

contamina el aire. 

>Le doy algo de oro y acepta, me deja pasar y me da una habitación en la parte 

trasera de la cabaña con la condición de que no salga de allí, ya que mi horrible 

aspecto asustaría a toda la clientela. 

<Acepto sin dudar. 

>Paso la noche allí rezando para que se acaben los 7 años. 

>Oigo a alguien llorar en la habitación de al lado. 

> Voy a investigar. 

>Abro la puerta y veo a un anciano llorar, le pregunto qué le pasa. 

>Él me cuenta que lo había perdido todo y que él y sus hijas estaban en las más 

grande de las miserias, ni siquiera tenía para pagar por la habitación y que lo iban 

a meter preso. 

>Feels.jpg 

>Voy con el posadero y pago la deuda del anciano, además de darle al anciano 

una gran suma de oro para que pudiera salir de su miseria. 

>El anciano estupefacto me dice: 

>Ven conmigo, mis hijas son modelos de hermosura, elegirás una por mujer y no 

se negará en cuanto sepa lo que acabas de hacer por mí. Tu aire es en verdad un 

poco extraño, pero una mujer te reformará bien pronto. 

GrimmIlustración de Otto Ubbelohde 

 



 

>Lo acompaño. 

>El anciano llama a su hija mayor. 

>Ella viene, pero cuando mira mi 

rostro se pone a correr y grita de 

miedo. 

<tdspts… 

>El anciano llama a su segunda hija 

mayor. 

>Ella me mira y dice:  

> ¿Cómo aceptar un marido que no 

tiene figura humana? Preferiría el oso 

afeitado que vi un día en la feria, y que 

estaba vestido de hombre con una 

pelliza de húsar y sus guantes blancos. 

Al menos no era más que feo y podía 

una acostumbrarse a él. 

<TDSPTS 

>El anciano llama a la hija menor. 

>Ella me mira y dice: 

>Querido padre, debe ser un hombre 

muy honrado, puesto que nos ha socorrido; le habéis prometido una mujer y es 

preciso hacer honor a vuestra palabra. 

>Sonrió de oreja a oreja, pero no se ve por todo mi pelo. 

>Le ofrezco un anillo que poseo, ella llevaría una mitad y yo otra, con la promesa 

que dentro de 3 años nos volveríamos a encontrar. 

>Con esa promesa salgo y le ruego a Dios que me deje vivir esos 7 años. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bearskin de John B. Gruelle en 1914 



 

<Séptimo año 

>Cuando llegaban los últimos años me dirijo al 

desierto. 

>De la nada se levanta un aire muy fuerte y 

aparece (((El))) de muy mal humor.  

>Le entrego su traje y el me entrega los míos, 

pero antes le digo que debe limpiarme. 

>(((El))) acepta muy a regañadientes. 

>Me baña 

>Me peina 

>Me corta las uñas 

>Vuelvo a mi antiguo aspecto 

>(((El))) desaparece. 

>Luego de eso decido ir a buscar a mi 

prometida 

>Me dirijo a su ciudad y con la gran suma de dinero que tengo me compro un 

magnífico vestido de terciopelo, y también un coche tirado por cuatro caballos, 

blancos. 

>Llego a la casa de mi prometida, donde soy recibido con los mayores honores, 

creyendo que por mi aspecto soy un oficial superior. 

>Me dan una comida de lujo y justo en el último momento el anciano me vuelve 

a ofrecer la mano de unas de sus hijas. 

>Las dos mayores corren a sus dormitorios pensando que elegiría a una de ellas 2, 

dejándome a solas con mi prometida. 

>Ella lucia triste con un vestido negro… 

>Coloco la mitad del anillo que poseía y lo coloco en un vaso con vino. 

>Le digo que lo beba. 

>Mi prometida empieza a beberlo y distingue el trozo del anillo, lo une con la 

otra mitad y se estremece de alegría. 

>En ese momento me levanto y digo: 

>Soy tu prometido, el que has visto bajo una piel de oso; ahora, por la gracia de 

Dios, he recobrado la figura humana y estoy purificado de mis pecados. 

>La tome del brazo y la estreche cariñosamente. 

>En ese momento aparecieron sus 2 hermanas, que en ese momento al ver la 

escena les entro una colera y disgusto que decidieron ser heroínas. 

>La primera se tiró a un pozo 

>La segunda se ahorco en un árbol. 

>Por la noche alguien toca la puerta y cuando la hablo es (((El))) en su vestido 

verde y me dice: 

>No he salido mal Goyim; he perdido un alma pero he ganado dos. 

Bearskin. Der Barenhauter'. 


